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NPEANON HA 3AKOH
3a paTudvkaywja Ha Cnoropbata mery Bnagarta Ha Penybnnka Makenormnja

v Bnagara Ha Peny6nuka EcTonwja 3a pasmeHa v 3aemHa 3alitvTta Ha
Kknacudmunpann nhdopmauun
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NPELJIOY HA 3AKOH

3a patucdukauwja Ha Crioropbata mery BnapaTta na Penybnuka Makeponuja
1 Bnapata Ha Penybnvka EcTonwja 3a pasmeHa v 3aeMHa 3alTuTa Ha
Knacubmumpadn negopmaumnn

Unen 1
Ce pamngwvkysa Cnoropbata mery Bnagata na Penybnvka Makepoxwja wn
Bnapata Ha Penybnwka Ectownja 3a pasmeHa » 3aeMHa 3awiuTa Ha
knacvcvumpadn MHdiopmauuy, cknnyveda Bo Ckonje Ha 20 Hoemspwn 2008
roanHa.

Ynen 2

ﬂOrOBOpOT BO OPUIrHasn Ha MakeoHCKU, ECTOHCKW U Ha aHTNNCKKA ja:le, rnacw:
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g cnorofieA

mefy Bnapara Ha Peny6nuka Makepounja
w Bnapara wa PenyGnwka EctoHuja
33 pa3MeHa N 3aeMHa 3aWTUTa Ha Knacndnuupann wHopmaunn

Bnagara wa PenyBnuka Makegonunja v BnagaTa na Pernybnuka Ectonnja
(80 HATAMOWHWOT TeKcT Hapeverun ,CTpannTe”),

CornacHo  aocera  CKiydeHwTe  porosopu  Ha  GunavepanHa v
MYNTMNaTepanHa OCHOBa NOBP3aHW Co NMonutwkata v GesbepHocta, M
HaTamOWHOTO MNPOoLLMpYBakke Ha NONNTHHKATA, BOeHaTa W EeKoHOMCKaTa
copaboTka,

CorneayBajkn ja saxHata ynora wa MerfyceGuata copaBotka wmefy
CTpanvTe 3a ctabwivsauvja Ha mwpoT, mefyHapogwate GesbepHoct w
3aepHniKa poeepba,

Cwmerajin aeka 3a pobpa copabotka moxe ga ce jasn notpeba op
pasmeHa Ha xnacugvunparn nidopmaumwn mefy CrpahuTe,

Cakajim Aa co3fanaT npasvra 3a YpeAyBatbe Ha 3aefHn4Kata 3awTnia

Ha KlacuPUUpaHNTe HGOopMaL,

Ce noroBopuja Kako wWTo cneamw:

Ynen 1

Uen

Uenva na osaa Cnorogfa e aa obesbenw 3awmura Ha knacudvuvpaHnTe
MHOpMaLmMK  WITO CEe Pa3MeHeTh WK CO30aREHN BO  TEKOT Ha
copaboTtkaTta mery CTpannte.
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UneH 2
Dednnnunn

3a uenwTe na osaa Cnoropbar
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9)

JKnacnduunpana undopmauuja® e cekoja uHdopmauvja Ges
pasnuka Ha chopmara, WwTo Cce - 3aurmTysa op BesbeprocHo
KOMNPOMMTHPaE W KOjJaWTO € KnacudvuvpaHda  CornacHo
HAUMOHAnNHWTE 3aKoHM 1 perynaTuev Ha CTpaHaTa—Co3fasay;

»TloTpeGHo pa 3nae” OsHavysa noTpeba 33 npuctan Ao
cneunuuHn  Knacuuumpady  vHopMaumu  OBp3ann €O
criyxbeHaTa ACIMKHOCT W 3apadn w3Beaysamwe Ha cneundundna
3afava;

~Haunonanen 6GeaGearocen aBTopuver’ € HauMOHaneH
QABTOPVTET KOJLITO € OATOBOPEH 3a MMNneMeHTaumjata u Han3opot
Ha osaa Cnoroaba;

~Haanexex opran” e HaywoHanHwoT besbenHocen asrtopwteT
VAN ApYr HAUMOHANEH 3BTOPUTET KOjLUTO, COrNAacHo HaunoHankuTe
3aKOHW 1 perynaTmayn BpwK HaA3op BO cepaTa Ha 3awTurara Ha
KiacucviumpanyTe wHbopmaunn " ja cnpoeeaysa
nMnnemenTaupjata Ha osaa Cnoropba;

,5e306eAHOCHO KOMINPOMWTHPatbe” 03HauyBa CEKakoB Bnd Ha
OTkpvearwe, 3noynotpeba, HEoBNacTeHa npomeHa, owTeTa,
AOCTasysame VNN yHAWTYBAIbe Ha knacudrunpana nHibopMaunia,
KaKO W CEeKaKBO APYro AECTBYBabE wnW HeaejcTeyeatrbe, WTO
pesynTMpa O HapylwyBawe Ha HejdwHata  A0BEPAVBOCT,
VHTErPUTET WK AOCTANHOCT,

.CTenen Ha knacndpuxaumnja” o3Hadysa kateropvja koja, cnopen
HAUMOHANHUTE 3aKOHW W perynatvewn na CTpanwnTte, ro yTepayea
cTeneHoT Ha OrpaHwdeH npuctan Ao knacnguuvpanute
MHpopMauMn v mukumaniuTe Be3benHocHn MEpKY WTO 33 HWB v
npuMmerysaat CTpaHnTe;

,BesbegHocen cepTMWKAT 3a PnsNuko nuue” o3navysa
NO3VTMBHO pelueHue npowsnesero of GesbegHocHaTa npoueaypa,
KOEWTO ja NOTBpAYyBa NOJAarHOCTa N AOBEPSIMBOCTA HA (HUINHKOTO
nuue, kako v apyrm GeabepHoOCHM acnekTw, BO COFNAacHocT co
HALMOHANHNTE 3AKOHW 1 perynaTtnen na CTpanure;

.be3zbentocen cepTndunkar 3a npasHo nvue” o3nadysa
NO3VTMBHO peLueHue npouwaneseHo o4 besbepHochata npoueaypa,
KOBWTO NOTBpAYBA MAEKa NPaBHOTO fvue MOoxe Aa WTiTh w
obpabotysa wnacuduumparn whopMaynn, BO COrnNacHocT co
HaAUMOHANHATE 3aKOHW 1 perynatvewn na CTpanvte;

J03Bona 3a npuctan Ao Knacudnunpann nHdopmMaunn” e
[AOKYMEHT CO KOj Ce NOTBpJyBa AeKa CTPaHCKOTO NpaBHo wviw
tvswuko nnue wma GeabeaHocen cepTudpukaT v UMa npasod Ha
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npucTar v KOpuCTee Ha Klachdyumpann wvHdopMmauwm Bo
Penybnnka Maxegonwja;

10),,CTpana-co3nasay” ja oaHawyBa Crpanata wrvo ja coagana
xnacuduuvparata vidopmaunja;

11),CTpara-npuMau” ja osnadysa Crvpanata po xojawrmo e
fAocTaBera knacugmuupanara widopmaunia,

12),Knacudwnunupas aorosop” 03HadyBa [OrOBOP Mery AB3a wNW
noseke  KOHTPAKTOPW, KOJLUTO  COApXY xnacuguunpann
MHoOpMaLMM N OBO3MOXYBA NpUCTan Ha KOHTPBKTOPOT Ha
Crpanara-npumay Ao knacnduuvpain ungpopmaumm Ha CTpanaTta-
cospasay;

13) ,KonTpakTop” € hn3vuko uNn NpasHo NNLE KOEWTO UMa TpasHa
CcnNocoBHOCT fa cknyvysa OOroBoOpw;

14) , Tpera cypana” oO3HavyBa OWNO Koja Apxaea, opraHu3aumia,
NPaBHO NWLe W hr3UuKO SMUE WTO He € cTpana Ha osaa Cnoroaba.

Ynen 3
Crenenn na 6esbegrocHa knacudmkauumja

CvpannTe ce cornacHn pfeka crneamwte crenetn Ha Oesbepnocra
Knacvnprkauvja ce eKBUBaNeHTHN:

T Bo Penybnwka . ExBuBaneHT na
Makepouwja Bo PenyGnuka Ectonnja aHITINCKK JASNK
OPXABHA TAJHA TAIESTI SALAJANE TOP SECRET
CTPOrO
[OBEPNBO SALAJANE SECRET
DOBEPJINBO KONFIDENTSIAALNE | CONFIDENTIAL
WHTEPHO PIIRATUD RESTRICTED

Ynen 4
Hauwnonanuv 6e3benHocHn agToputeTn

1. Hauvonantvn 6e3beaHockn asTopuTeTh Ha CTpanuTe ce:
- 3a Penybnuka MaxefdoHnja:

Owvpekuwja 3a 6e36enHocT Ha KNAcNNLIMPaHW MHGopMaUnn
Backo Kapanfenecku 66

Kacapha foue fenyes”

1000 Cronje

Penybnuka MakeaoHuja
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- 3a Penybnvika Ectonuja:

Opaenenve 3a Sesbegroct’
Munnctepcreo sa oabpaHa
Caxana 1

15094 TAJIWH

Peny6bnvka Ectonvja

2. CtpannTe 3aeMHO ce nHBOpMUpaaT npexy fUniomMarcky nar 3a cure
npomenn Ha Hauvonandwte GesbepHocHn asTopuTeTy.

3. Haupowanhute He3begHoCHN aBTOPUTETH 3aeMHO ce nHdopmupaar 3a
BaXEUKNTE HAUAOHANHW 33KOMV W perynatMen wWio ja ypegysaar
32TUTATa Ha KNacuMLMPannTe WHGOPMALIMK KEKO ¥ 38 CUTE 3HaYajHM
V3IMEHU BO H1B.

4. Co uen nocturhysare nobnucka copaboTka Bo umnieMeHTauvjara Ha
oBaa Cnoronba, Hauvonanuute Ge3bepHocHu aBTOPWTETM MOXaT Aa
OAPXKYBAAT KOHCYNTaUWN.

5. HauuoHanHnTe ©Ge3bBepHOCHN aBTOPWTETH MOXAT Aa CxkAydysaat
W3BPLWHN OOKYMEHTW, BO COTNACHOCY CO HVBHUTE HALUOHANHN 3aKoHW n
PErynaTuBy, HacoueHN KOH MNNEMEHTaLMaTa Ha oBaa Cnoropaba.

6. Mo Bapawe Ha apyrata CTpana, cexoja Ctpana oaobpysa nocew
wa Gesbeanocen mepconan va apyrata CTpana sa pa yuecreyea co
HauvoHanHwoT Besbegvoced asropwuteT Ha CrpaHata-AoMaksd  BO
NpoueHKaTa Ha 3awTvTaTa Ha KnacwduuvpannTe MHopMaumn wro ce
AOCTABEHW.

Unen 5
Mepkw 32 331ITHUTa Ha KRacndnunparny nidopmaunn

1. BO COTRacHOCT CO HWBHATE HaLMOHAIHW 3aKOHW W perynatview,
CTpanvTe rn npWMeHyBaaT CATE COOABETHW Mepkv 3a 3awWTtuTa Ha
knacudvLMpannTe vHdopMauMn WTO ce pasMeHeTH nnv CO3AaAeHN
cornacho opaa Crioroaba. 3a raxenTe knacuduumpaHn uHdopmalnm ce
obesbelysa UCT CTENEH Ha 3ALITATA COOABETEH HA CTENEHOT Ha 3awTnTa
Ha HauwoHanHuTe wlacnduunpaHn nHOpMaum €O NCTUGT cTenel Ha
Ge3benHocHa knacndvkaumja, Kako WTo € AedUHVpaHo BO uned 3 oa
oBaa Cnorogba.

2. MpncTan go knacvdPumpadn MHhOpPMauvn Ce faBa camo Ha onve
hranukv/NpasHn NuLa, KOWWTo:
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vMaart notpeba na 3HaarT;

nmaat GesbegHocen cepTudmKaT 3a Hr3nIKo/NPaBHO NuLe co
cooABeTeH cTeneH Ha knacvdpuvkauywja, BO COTNACHOCT CO
HAUVOHANKHKTE 3aKOHW VI PErYNAaTEn Ha CTpaHuTe; U

BO cnydaj Ha Penybnvka Maxepowuja, vcto Taka vimaar u
£03BoNA 3a NpUCTan A0 KNachpuUMpany nhdopmauywy.

.
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3. Tlo bGapatbe, HagnNeXHNTE OpraHn 3aeMHo Cy  nomaraaT BoO
cnpoeeaysatbeto Ha GesbegHochnTe nposepku.

4. Bo cnyvaj Ha Penybninka EcTonwja, Npuctan po knacuuumpanu
wHdopmauwn moxe aa bnae gossoner v 6es GeabearoceH cepTudkar 3a
dW3INHKO NKUE, COTNMACHO HALIMOHAMHNTE 33KOHN ¥ perynaTmen.

5. Mo 6Hapawe Ha HauvoHanuuot 6esbepnocen aBTOpPUATET Ha
Crtpanata- cosgaead, HauwoHanunot 6GesbeaHocer asTOpwTeT Ha
CTpanaTa-Npnmad W3gasa NNCMEHAa rapaHumja aexka JuueTo wma npaso
Ha npuctan ao knacudurumpadn NHoPMaUMy Kako WTo € HaBeAeHo BO
CTaBoBATE 2 ¥ 4 07} 0BOj UNEH.

6. CTpanaTata-npnmay ce 3af0MmKyBa:
a) ga He v JOCTAByBa KNacudnuipaHnTe nHpopmaumy Ha Tpeta
cTpana Ge3 ppeTxogHa nvcMena cornachoct Ha Crpanara-
cosnasav,

6) fa He m kopycTv knacuduumpanute vHdopMaunn 3a apyra
LieFl OCBEH 32 OHaa 3@ KOJallTO Ce OTCTaneHn Ha KOPUCTEHE.

Ynen 6
Mpenoc na knacudnunpann nucdopmaynn

1. KnacnduumpaHute vHgpopMauvin ce npeHecysaaT Ha Ha4mHn LWTO Ha
NUCMEHO Ce yTBPAEHW of cTpana Ha Hauvonanuure OesbepHochu

aBTopnTeTn Ha CTpannTe.

2. CrpaHava-npMmay Ha nNWCMEHO [0 NOTBpAayBa NPWEMOT  Ha
KnacvunuMpannTe nHgopmauny.

3. No notpeba, GesbegrocHute cnywbu na CTpanute moxart QUpexTHO
mefy cebe pa npedecyBaaT oOnepaTUBHU  w/MNM  pasy3Hasaqkv
wHhopMaumn,




Ynen 7
_ Mpesoa, yMuoxyBare, yRuTysarme

1. Knacudpnuvparmre wmatepwjann  ofenexadn Co CTeneH  Ha
knacvdnkauwja CTPOMO AOBEPIMBO/SALAJANE/SECRET v nosucoko
Ce npeseayBaaT WV YMHOXYBaaT eanHCTBEHO NO NMCMeHa. Ao3Bona o4
Haunonaninot 6e3bearocen asTopuret va CTpanata-cosgasaq.

2. Cwte npesogv Ha knacnduvumpannTe MHHOPMaUMU rv Bpluar nuua
Kon wmaat GesbeaHoceH cepTudukaT of cooaseTed cTeneH, Osve
ApeBogv wmaar cooApetHa O3Haka 33 Khacudwmkauwja v coopseTha
3abeneilka Ha ja3uKoT Ha KOjLUTO Ce NPEeBEAEHK CO KOoja ce YKaxysa feka
npeBoaoT coapxy Knacudmumnpanv nidopmauuv Ha CTpanata-Cosaasas.

3. Npv ymHOXyBawe Ha wracudnunpadn nHdopMauwn, o3HakvTe 3a
Knacupukatmia Ha OpuIvMHaNoT WCTO Taka Ce yMHOXysaaT Wnu
03HayyBaaT Ha ceKoja xonwja. TaxeaTa yMHOXeHa wHthopmaumja ce crasa
nos WCTa KOHTPONA KaKO W OpuruuaniaTa uhdopMauwja. bpojoT Ha
KonvuTe & orpaHuyen Ha noTpeGuvoT Bpoj 3a cnywbenn notpedn.

4. OcseH nudopMauvuTe of cTae § Ka 0BOj uneH, knacuduumpanwte
WHGOPMALMN  CE  YHUWTYBAaT CONAcHO HALWOHANHWTE 3akoHn Ha
CrpaknTe Ha HauYvH CO KOjLITO C& OHEBO3MOXYBa ASNYMHO UMK UENOCHO
obHosyBatLe Ha neTnTe.

5. Knacndpmumpanmte vkdopmalmm obenexatn co cTenexor OPYYXABHA
TAJHAITAIEST! SALAJANE/TOP SECRET He ce yHnwTysaar. Tue ce
Bpakaat Ha HagNeXHNOT oprad Ha CTpaxaTa-cozaasaq.

6. Bo Cryyaj Ha kpu3na coCTo68, Kora Kracvdvumpannte nHhopMaun
WTO Ce pasMeHeTW Wnu Co3aafenn cornacHo osaa Cnoroafa He e
BO3MOXHO fa ¢€ 3awtviar wiyn na ce€ spatat, Tre BegHaw ce
YHWLWLITYBaaT. CrpanaTa-npyumas ro vigecTysa HauwonannuoTt
GeszbearoceH asTopwuTeT Ha CTpaHaTa-co3jasady 3a yHAWTYBaHETO Ha
KnacurumparnTe NHPOPMALIUN LTO € MOXXHO NOCKOPO.

Ynen 8
Knacndgrnunpann gorosopn

1. Knacwduunpasnte aoroopu ce CrydyBaar W Ce nucnonHysadt so
COrNacHOCT CO HAUWMOHANHWTE 3BKOHU v perynarmen Ha cekoja CTtpaHa.
Mpu noareceHo Gapawe, HaunmoHanuuoT DeabepHocen asropuTeT Ha
cexpja CTpana poctasysa wHopmaunja 3a 1oa A3 NpeaioxesnoT
KOHTpaKTop nma HaywoHanex besbegHoceH cepTndnkaT 3a
dunsnuko/npasHo  nuue, cooaBeTeH  HAa  noTpebrnor  cTenen  Ha
6eabepHocHa Kknacudwkaynja. AKO  NPEensIOKEHUOT  KOKTpakTop He
noceaysa Gesbepnocen ceprudvkar 32  busudko/mpasHo  nuue,
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Haunonannvor GesbepHocex asToputeT Ha cekoja CTpaHa Moxe ga
wcnpaty Bapare go Hauworannwor GeabenHocew asTopuTeT Ha apyrata
CTpaHa Aa ro nposepy KOHTPaKTOPOT 3apaan gobusarbe Ha GeabenHoceH
cepThdukaT 3a nsvuko/npasHo nule. ’

2. Axexc 3a OGeabepHocT € WHTErpaneH gen of cekoj Kiacuipnuwpar
AOfOBOP VN NoA-OOTOBOP LWTO COAPXM WNW BKydyBa NpucTan Ao
racuvLpann nHopMaunn co creneH OOBEPUBO/
KONFIDENTSIAALNE/CONFIDENTIAL w» nosucoko. Bo 0B0j AHexc
KOHTPaKTOpoT Ha CrpaHarta-co3gasaq v npeunsnpa kiacnuunpanute
NHPOpPMaLUMK LWITO Ce OTCTanyBaaT Ha kopucTewe Ha CrpaHaTta-npumay n
creneHoT Ha BesbenHocHa knacudmkaumja Ha Tue nrdopmaunn.

3. Mokpaj Toa, anekcoT 3a 6e3benHOCT Fo perynupa HajManky CnepHoTo:

a) obppcka Ha KOHTPAKTOPOT fa M OTKpue KiachpuunpannTe
MHPOpMaLMK CaMo Ha NULe KoewWwTo M ncnontysa Gapawara HaseaeHv
BO uneH 5 craB 2 M KOBWTO € HajMEHO WV aHraxmpaHo BO
VMCNONHYBAKETO Ha KNacnpuunpannoT A0TOBOP;

6) HauMHUTE LITO Ke Ce KOPWUCTaT 3a NpeHoc Ha Kiacuuunpanure
nHpopmaunn;

B) NPOUSAYPUTE N MEXBHUIMMTE 38 MHPOPMUPAILE 38 NpOMEHNTe
BO Bpcka cO Klacuduumpannte WHGOPMaUMK HacTaHaTy Nopaan
npoMeHa Ha creneHoT Ha BeabegHocHa  knacuukaunjia  wom
npecraHyBawe Ha nOTpeGaTa 3a HUBHa NOHATamMOWHAE 3aLUITHTA,

r} npouepypaTta 3a ogobpysame Ha npoceTuTe, NpwcTanor wm
WHCNEKUWUTE 0f CTpada Ha Anua Ha epHa o4 CTpaHVITe Ha genopunTe
NPOCTOPNN HA KOHTPAKTOPOT Ha apyrata CTpaHa KowwTo ce nosp3anv co
KNACNDPVUAPAHNOT GOTOBOP;

£) oBBpCKa HAANEXHNOT OPraH Ha KOHTpaxTopoT aa Ouae nasecTex
33 CeKoe K3BPWEHO Be3aBeAHOCHO KommpomuThparse, 3a obng wnwv
comHesarbe 3a He3begHOCHO  KoMnpoMuTWpawe  Nosp3aHo o

KknacwunpasnoT foroBop;

) Kopuctetbe Ha KnacuduuvpaHuTe vHGOpMaun NoepsaHn co
KIACKPUUNPAHNOT [OFOBOP CAMO 3a LIENUTE KOWWTO Ce OfHecysaar Ha
npeameToT Ha poroBopoT;

g) CTporo MounTyBar€ Ha npoueaypute 3a pakysawe Co
knacupuuupanmn nidopmMmaynn, n

K)  oTCTanysare HAa  KOPUCTEHE  Ha  KiacwudmunpaHure
WHOPMALMM NOBP3aHN CO KNACMPMUMPAKWOT JOroBOP Ha TPeTa crpana
EAMHCTBEHO CO M3pMyHa cornacHocT Ha CrpanaTa-cospasa.




4. KnacndvumupaHn [0roBOPN CKNYYeHY CO KOMTPaKTOPK WTO coapxar
Knacvtnumpany nHdopMaunm co cTener Ha knacugpmkaumja NHTEPHO/
PIIRATUD/RESTRICTED, coapxaT COOABETHA KNnaysyna xojawro
onpenenysa MvHamanuvte mepkn wrto Tpeba na ce cnposepat 3a
3awTKTa Ha TakeuTe knacubuunparu nedopMaLvn.

Ynen 9
MoceTn

1. Tlocetw on cTpaHa Ha nuua o4 efaHa 0f CTpaHnTe H@ KOHTPaKTOPOT
Ha pfpyrata CrpaHa KOWWTO CE NOBP3AHM CO  KAacudnumpaHnot
OOrOBOP W  KOWWTO BKAyyyBaaT npucTan fo  Klacnuunpann
VHGOOPMaLMK, Ce JO3BOMEHU eanHCTBEHO No Aobusame Ha nperxoaHa
IMCMEHa N03B0NA O CTpaHa Ha HaAIeXHNOT oprat Ha

CTrpanata-AoMakih.

2. Loseonata of cTas 1 Ha 0BOj YNEH Ce AaBa camo Ha nuue Koe
nocepysa coonseTteH GesbepHoceH cepTudmukaT n3paaeH Bo COrnacHocy
CO HauwnoHanHuTe 3akoHn Ha CTpanara-ucnpakad.

3. Bapaweto 3a noceTta rv CogpXn cnejHnee nogartoun:
a) Uen, AATYM ¥ NporpaMa 3a nocetarta;
B) vime, Npesvume, AaTymM v MECTO Ha pafare, APXABJaHCTBO HA
nocevATenoT,
8) Opoj Ha nacow nnn 6poj Ha NMUKA KapTa;

r) yHKuMja Ha ROCETUTENOT ¥ WME Ha NPasHOTO NVLE WTO 7o
npercrasysa,
cTeneH Ha 6e30e4HOCHNOT CepTUgVKaT Ha NoceTNTenNnoT,
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A
f) wme v agpeca na objexToT wro ke Onae noceTen;
Ume, npesnme n PyHkumja Ha NnueTo wio ke Buage noceTeno,

e)
) ApYrv NoaaTouw, AOKONKY Taka € AOTOBOPEHO Mery HaaeHNTE
OopraHu,
4. BapaweTo of cTas 3 Ha 0BOj 4NeH ce Aocvasysa bnarospemeHo.




Ynen 10
BesbeaHocHo komnpomnTrpatse

1. Bo cnyvaj Ha 6e3begHOCHO KOMNPOMNTHPaE, HApNEXHNOT opran
Ha CTpanata BO KojalTo HacTaHano 6e3beAHOCHOTO KOMNPOMHUTUPAILE,
WTD € MOXHO NOCKOPO o MHAIOpMMPa HAANEXHWOT Opran Ha Apyrata
Crpana n cnpoeeflysa cooaseTHa ucTpara. o notpeba, gpyrata CrpaHa
copaboTyBa BO ucTparara.

2. Bo cnysaute kora 6e36eaHOCHOTO KOMNpOMWTUpake HacTaHano
BO TPETa ApXaBa, HAANEXHWOT opraH Ha Cipanara-wcnpakad v npesema
AejcTBujaTa HaBeeHn BO CTaB 1 Ha OBOj UNeH,

3. Bo cute cnywawn gpyrava Ctpana ce wHgopMnpa 3a pesynrarure
of vcTparata v ro gobusa KOHEUYHVOT U3BeWTaj 3a NpvuuHUTE n obemor
Ha wretnte,

Ynen 11
Tpowoun

Cexoja CTpaHa m nokpuea TpoWwoUWTe NOBP3AHK CO MCNOMHYBakETO Ha
HejsnHnTe oGepckn o oraa Criorogba.

Ynen 12
3aspwHu ogpeadbn

1. Osaa Cnoropnba eneryea BO Curia Ha nNpeBvOT aeH oa BTOPUOT
Mecey Mo NpUEeMOT Ha NoCReAHaTa HoTa €O KojawTo CTpaHuTe 3aeMHO No
AWNNIOMETCKM NaT Ce W3BecTyBaaTl [eKka Ce WCMOMHETH HWBHWTE
BHATPELIHV NPaBHY Dapatba WTO Ce HEONXOAHN 3a BNErysakwe Bo cuia Ha
osaa Cnoroaba.

2. Osaa Cnoropba ce ckny4yBa 3a veonpegaeneHo speme. Cekoja op
Crpanute moxe aa ja oTkaxe Cnorogfata co gocrasysawe HA NUCMEHO
1aBecTyBare No AMNNOMATCKy NaT po apyrata Ctpana. Bo Takos criyvaj,
osaa Cnorogfa npecraHyBa aa Baxu UWeECT meceun o[ NpvWeMoT Ha
n3BecTyBarmeTO 3a oTKaxysarse Ha Cnoroabara.

3. Bo cniy4aj wa oTkaxysawe na Cnoropbara, xnacudwunpanvte
WHOpMaUnK LITO CE NpeHeceHn wiv cO3RaeHU BpP3 OCHOBa HA OBaa
Cnorogba npofiomkyeaaT fa Ce 3aWTWTYBaaT cornacHo oapeabwute o
osaa Cnoroaba.

4. Osaa Cnorogba Moxe aa ce MeHyBa W fononKHyea BpR3 OcHoBa Ha
3aeMHa TNvcMeHa cornacHocT ha CripanwTe. Takeute Ww3MeHn W
AONCIHyBaba BNEryBaaT BO CUNA BO COMACHOCT Co oppeabuTe op cTas 1

Ha 0BOj “NCH.
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5. CvTe cnoposv NoBp3aHn CO TONKYBAKETO WM MMNNemeHTauwjaTa
Ha oaa Cnoronba ce pelwaBaaT NpeKy KOHCYNTaLvn v Nperosopn mery i
Crpannte bes y4ecTso Ha TpeTa cTpaHa. ’ :

o

Mornuwana so Cxonge, va 20 goerepu 2@w8so pea
| OPMIVIMANHA NPUMEPOLIY, CEKO] HA MAKEAOHCKN, ECTOHCKU W Ha aHrIMCKY
‘ ja3uiK, PULITO CNTE TEKCTOBK CE EAHAKBO BEPOLOCTOjHN.

Bo cnyuaj Ha pa3nvikn Bo TONKYsameTo Ha oapeabuTe o osaa Cnorogba
{ KE NPEoBNaAa TEeKCTOT Ha aHIMUCKN jasuk,

3A BNADATA HA
PENYB/IMKA ECTOHHUJA i
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MAKEDOONIA VABARIIGI VALITSUSE
JA
EESTI VABARIIGI VALITSUSE
SALASTATUD TEABE VAHETAMISE JA YASTASTIKUSE KAITSE
KOKKULEPE

Makedoonia Vabariigi valitsus ja Eesti Vabariigi valitsus (edaspidi pooled),

koosk@las kahe- ja mitmepoolsete kokkulepetega, mis on juba sGlmitud poliitilistes ja
julgeolekukisimustes ning poliitilise, sojalise ja majandusliku koostdd edendamiseks;

tédedes poolie koostds olulist osa rahu, rahvusvahelise julgeoleku ja vastastikuse
usalduse tagamisel;

mbistes, et tulemuslik koostod v8ib nduda poolte salastatud teabe vahetamist,
soovides luua salastatud 1eabe vastastikust kaitsct reguleerivaid eeskinu,

on kokku leppinud jargsmises.

Artikkel 1
Eesmirk

Kokkuleppe cesmérk on tagada poolie koostéd kiigus vahetatud voi loodud
salastatud teabe kaitse.

Artikkel 2
Méisted
Kokkuleppes kasutatakse jargmisi moisteid:

1 salasiatud teave — mis tahes vormis teave, mida on vaja kaitsta salastatud
teabe kaitse nucte rikkumise eest ja mis on salastatud piritolupoole digusaktide
kohaselt;
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2) teadmisvajadus - vajadus  juurde paaseda  salastatud  teabele
teenistuskohustuste tdttu ja teatava ulesande taitmiseks;

3 riigi julgeoleku volitatud esindaja — kokkuleppe rakendamise ja jarelevalve
cest vastutay nigiasutus;

4) pddev asutus - viigi julgeoleku volitatud esindaja v6i muu riigiasutus, mis
vastutab riigi Gigusaktide kohaselt jarelevalve cest salastatud teabe valdkonnas ning
kokkuleppe rakendarnise cest;

5) salastatud teabe kaitse néuete rikkumine — salastatud teabe mus tahes kujul
avalikustamine, viarkasutamine, omavoliline muutmine, rikkumine, esitamine voi
hivitamine v&i muu tegevus voi tegevusetus, mille tagajarjel kaob teabe salastatus,
terviklikkus vi kéttesaadavus;

6) salastause tase - kategooria, mis poolte Bigusaktide kohaselt mdérab
salastatud  teabele juurdepadsu piirangu taseme ja poolte  kohaldatavad
miinimummeetmed selle kaitseks;

7 Jjuurdepddsuluba  — julgeolekuceskirjade alusel tchtav  otsus, millega
kinnitatakse isiku lojaalsust ja usaldusvadrsust ning muid julgeolckuaspekte poolte
Gigusaktide kohaselt;

8) tootlemisluba — julgeolckuceskirjade alusel tehtav otsus, millega kinmitatakse,
et juriidiline isik on vBimeline kaitsma ja t6Gticma selastatud tcavet poolte
digusaktide kohasclt;

%9 juurdepddsutunnistus — dokument, millega kinnitatakse, et valisriigl
juriidilisel v3i fuiisilisel isikul on 186tlemisluba v8i juurdepaasuluba ning tal on Sigus
juurde paiseda salastatud teabele ja kasutada seda Makedoonia Vabariigis;

10} pdritolupool — pool, kes on loonud salastatud teabe;

i1) vastuvéttey pool — pool, kellele edastatakse salastatud teavey,

12)  salastarud leping — kahe v3i enama lepinglase kokkulepe, mis sisaldab
salastatud teavel vdi voimaldab vastuvStva poole lepinglasel juurde padseda
piritolupoole salastaiud teabele;

13)  lepinglane — fiusiline v&i juriidiline isik, kellel on Sigus s6lmida lepinguid;

14)  kolmas isik — nik, organisatsioon, juriidiline v&i fiisiline isik, kes ci ole sclle
kokkuleppe pool.
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Artikkel 3
Salastatuse tasemed

Pooled lepivad kokku, et jargmised salastatuse tasemed on samaviarsed:

Makedoonia Vabariik Eesti Vabariik Ingliskeelne vaste

JPKABHA TAJHA TAIESTI SALAJANE | TOP SECRET

CTPOT'Q JOBEPIIMBO SALAJANE { SECRET

JIOBEPJIMBO | KONFIDENTSIAALNE | CONFIDENTIAL

HHTEPHO PHRATUD RESTRICTED
Artikkel 4

Riigi julgeoleku volitatud esindajad
1. Poolte riigl julgeoleku volitatud esindajad on:
- Makedoonia Vabariigis:

Salastatud teabe kaitse dircktoraat
Vasko Karangeleski bb

Goce Delchev Barracks

1000 Skopje

Makedoonia Vabariik

- Eesti Vabariigis:

Kaitseministeeriumi julgeolekuosakond

Sakala ]

15094 TALLINN

Eesti Vabaritk

2, Pooled tcatavad tcineteiscle diplomaatiliste kanalite kaudu rigi julgeoleku
volitatud esindaja muutmisest,

3. Riigi julgeoleku volitatud esindajad teavitavad tcineteist kehtivatest ritgi
Sigusaktidest, mis reguleerivad salastatud teabe kaitset, ning nende ohulistest
muudatustest.

voivad nigi

4. Tihedama koostéé tagamiseks kokkuleppe rakendamisel

julgeolcku volitatud esindajad pidada konsultatsioone.

S. Riigi julgeoleku volitatud esindajad vdivad oma riigi Gigusaktide kohaselt
s8lmida kokkuleppe rakenduslepinguid.
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6. Pool lubab taotluse korral teise poole julgeolekutodtajate kiilastusi, et koos
v33rustava poole nigl julgeoleku volitatud esindajaga hinnata edastatud salastatud
teabe kaitset,

Artikkel S
Salastatud teabe kaitse meetmed

1. Pooled vétavad kooskdlas oma nigi igusaktidega meetmeid, et kaitsta
kokkuleppe alusel vahetatud v3i loodud salastatud teavet. Selliscle salastatud teabele
tagatakse samasugune kaitse nagu oma teabele, mis on salastatud kokkuleppe artiklis
3 madratud samavadrsc] tasemel.

2. Juurdepais salastatud teabele antakse ainult fuiisiliscle véi junidilisele isikule,
kellet on:
1) teadmisvajadus;

) poolte digusektide kohaselt asjakohasel salastatuse tasemel anud
Juurdepadsuluba voi t66tlemistuba;

3) Makedoonia Vabariigis ka juurdepadsutunnistus.
3. Taotluse komal abistavad piddevad asutused teineteist julgeolekukontrolli
tegemisel.
4. Eesti Vabariigis vGib kooskdlas riigi Gigusaktidega anda salastatud teabele

Juurdepaasu ilma juurdepaisuloata.

S, Piritolupoole riigi julgeoleku volitatud esindaja taotiuse korral véljastab

vastuvtva poole riigi julgeoleku volitatud esindaja kirjaliku kinnituse selle kohta, et
futsiliscl isikul on 15igete 2 ja 4 kohaselt Sigus juurde paascda salastatud teabele.

6. Vastuvdtiey pool on kohustatod:
a) mitie edastama salastalud teavet kolmandale isikule ilma péniolupoole
kirjaliku ndusolekuta;
b) kasutama salastatud teavel ainult sel eesmirgil, milleks see on antud.
Artikkel 6

Salastatud teabe edastamine

1. Salastatud teavet cdastatakse kanalite kaudu, mis poolte riigi julgeoleku
volitatud esindajad on kirjalikult kindlaks maaranud.

2. Vastuvattev pool kinnitab salastatud teabe kittesaamist kijalikult.

g
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3. Vajaduse korral vdivad poolte julgeolekuasutused edastada teineteisele
operatiivieavet ja/vol luureandmeid otse,

Artikkel 7 !
Tolkimine, paljundamine ja hivitamine ‘

1. Tasemel CTPOTO JIOBEPJIUBO / SALAJANE / SECRET véi sellest |
kdrgemal tasemel salastatud teavel 15igitakse ja paljundatakse ainult paritolupoole ‘
riigi julgeoleku volitatud csindaja kigalikul loal. |

2 Salastatud  teavet tSlgivad fidsilised isikud, kellel on  asjakohanc
juurdepdasuluba. Tolkele tehakse salastusmirge ja sihtkeelne mérkus, ct tdlge
sisaldab paritolupoole salastatud teavet.

3. Salastatud teavet paljundatakse koos salastusmirgetega voi tehakse nced igale
eksemplarile. Paljundatud teavet kontrollitakse samamoodi nagu originazlteavel.
Koopiate arv piirdub ametlikuks otstarbeks ndutavaga.

4. Kui 18ikes 5 ei ole ette niahtud teisiti, havitatakse salastatud teave poolte
Sigusaktide kohaselt viisil, mis ¢i véimalda seda osaliselt ega tdielikult taastada. ‘

5. Taseme) JPKABHA TAJIIA / TAIESTI SALAJANE / TOP SECRET
salastalud teavet el hivitata. See tagastataksc panitolupoole padevale asutusele.

6 Kriisiolukorras, kui kokkuleppe kohaselt loodud v3i edastatud salastatud
teavet ei ole voimalik kaitsta cga tagastada, hivitatakse salastatud teave otsekohe.
Vastuvdtiey pool teatab paritolupoole riigi julgeoleku volitatud esindajale salastatud
teabe hivitamisest vdimalikult kiiresti.

Arctikkel 8
Salastatud lepingud

i Salastatud Jepinguid slmitakse ja tiidetakse kummagi poole digusaktide |
kohaselt, Taotluse korral annab kummagi poole riigi julgeoleku volitatud esindaja ;
1cavet selle kohta, kas pakutud lepinglascl on asjakohascle salastatuse tasemele vastav

juurdepidsuluba vdi todtlemisiuba. Kui pakutud lepinglasel ei ole juurdepaisuluba ‘
ega 6otlemisluba, voib poole riigi julgeoleku volitatud esindaja taotleda teise poole
riigi julgeoleku volitatud esindajalt asjaomase lepinglase julgeolekukontrolli, et i
viljastada talle juurdepaisuluba vai t6otlemisluba i

tascme! !
korgemal

sisaldab
sellest

2. Kui salastatud leping  v&1 alltodvotuleping

JIOBEP/IMBO/KONFIDENTSIAALNE/CONFIDENTIAL  vér

b~
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tasernel salastatud teavet vOi hdlmab sellcle juurdepéisu, on lepingu lahutamatu osa
julgeolckulisa. Sclles lisas mairab piritolupoole lepinglane kindlaks vastuvdtvale
poolcle cdastatava salastatud teabe ja selle salastatuse taseme.

3 Peale selle ndhakse julgeolekulisas ette vahemalt;
a) lepinglase kobustus avaldada salastatud teavet ainult isikule, kes vastab artikli

5 13ikes 2 satestarud nduetele ning kes on todle voetud salastatud lepingu tiitmiseks
v3I tegeleb selle taitmisega,

b) salastatud teabe edastamiseks kasutatavad kanalid;

¢) muudatustest teatamise kord ja viisid, mida tuleb jargida, kui salastatud teabe
salastaluse tase muutub v3i kul teavet ¢i ole enam vaja kaitsta;

d) kord, mille kohaselt the poole isikud vdivad salastatud lepinguga scoscs
kiilastada vdi kontrollida teise poole lepinglaste ¢hitisi;

e) lepinglase padeva asutuse kohustus teatada salastatud teabe kaitse nducte
rikkumisest, selle katsest voi sellekohasest kahtlusest;

f) salastatud teube kasutamine salastatud lepingu alusel ainult lepingu objcktiga
seotud eesmirgil;

2) range kinnipidamine salastatud teabe to6tlemise korrast,

h} salastatud teabe andmine salastatud lepingu aluse! kolmandale isikule ainult

pariiolupoolc selgel ndusolekul.

4. Lepinglasega  solmitud  salestatud  lepingus, mis  sisaldab  tasemel
UHTEPHO/PIIRATUD/RESTRICTED salastatud teavet, on asjakohane site, millega
matiratakse kindlaks sellise salastatud teabe kaitse mijmmumnguded.

Artikkel 9
Kiilastused

1. Poole isikute kiilastused teisc poole lepinglase juurde, mis on seotud
salastatud lepinguga ja millega kaasneb juurdepids sulastatud teabele, vOivad toimuda
ainult voorustava poole padevalt asutuselt saadud kirjaliku loa alusel.

2 Loikes | nimetatud luba antakse iiksnes isikule, kellel on lahetava poole
Sigusakiide kohaselt véljastatud asjakohanc juurdepdasuluba.

3. Kilastustaotlus sisaldab jargmisi andmeid:

a) kiilastuse cesmark, kuupiev ja tegevuskava;

b) kiilastaja ces- ja perekonnanimi, simniaeg ja -koht ning kodakondsus;
c) passi vdi isikutunnistuse number;

d) killastaja ametikoht ja scile itksuse nimi, keda ta esindab;,

e) killastaja juurdepaasuloa tasc;

N kilastatava juriidilise isiku nimi ja aadress;
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Kilastatava isiku ees- ja perekonnanimi ning ametikoht;

2)
h)  muud andmed padevate asutuste kokkuleppel.
4. Laikes 3 nimetatud taotlus esitatakse piisavalt aegsasti,
Artikkel 10
Salastatud teabe Kaitse nuete rikkumine
B Salastatud teabe kaitse nduete rikkumise korral teavitab selle poole padev

asutus, kus ndudeid rikuti, teise poole padevat asutust vdimalikult kiiresti ning
korraldab asjakohasc uurimise. Teine pool teeb taotluse korral uurimise kaigus
koostsod.

2. Kui salastatud teabe kaitse ndudeid on rikutud kolmandas rigis, votab
lahetava poole padev asutus 15ikes 1 sitestatud meetmeid.

talle 16pparuanne kahjustuste pdhjuste ja ulatuse kohta.

3 Igal juhul teavitatakse teist poolt vurimistulemustest ning saadetakse

Artikkel 11
Kulud

Kumbki pool kannab kokkuleppest tulenevate kohustuste tditmisel tekkinud oma
ulud.

Artikkel 12
Loppsiitted

i. Kokkulepe joustub teise kuu esimescl péeval pirast seda, kui pooled on
diplomaatiliste kanalite kaudu kitic saanud viimase kirjaliku teatc sclle kohta, et
kokkuleppe joustumiseks riigi Sigusaktidega ettenéhtud nduded on taidetud.

2. Kokkulepe sdlmitakse midramata ajaks. Kumbki pool voib kokkuleppe
IGpetada, teatades sellest teiscle poolele kirjalikult diplomaatiliste kanalite kaudu,
Sellise! juhul 16peb kokkulepe 18petamisteate katiesaamisest arvates kuue kuu parast.

3, Ldpetamise korral kaitstakse kokkuleppe alusel edastatud voi  loodud
salastatud teavet edasi kokkuleppe kohasclt.

s
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4 Kokkulepet v8ib muuta poolte kirjalikul ndusolekul. Muudatused joustuvad
131ke 1 kohaselt.

5. Kokkuleppe 13lgendamise v&i rakendamisega seotud vaidlused lahendatakse
poolte konsultatsioonide ja labiradkimiste kiigus kohtu poole podrdumata.

Koostatud £, novembril 2008. aastal Skopjes kahes eksemplaris makedoonia, eesti
ja inghlise keeles; ko1k tekstid on vordselt autentsed.

Kokkuleppe 18!genduserinevuste korral lahtutakse ingliskeclsest tekstist,

EESTI VABARIGI
VALITSUSE NIMEL

o

e

LR B SRS N RIS | i



AGREEMENT

between the Government of the Republic of Macedonia and
the Government of the Republic of Estonia
on the Exchange and Mutual Protection of Classified Information

The Government of the Republic of Macedonia and the Government of the
Republic of Estonia (hereinafter referred to as “the Parties”),

In line with the bilateral and multilateral agreements already concluded on
political and security-related issugs and on enhancing the political, military
and economic cooperation,

Recognising the important role of the mutual cooperation between the
Parties for the stabilisation of peace, international security and mutual
confidence,

Realising that good cooperation may require exchange of Classified
information between the Parties,

Desiring to create a set of rules regulating the mutual protection of
Classified information,

Have agreed as foliows:

Article 1
Objective

The objective of this Agreement is to ensure the protection of Classified
Information exchanged or generated in the course of co-operation
between the Parties.

Article 2
Definitions

For the purpose of this Agreement:

1) “Classified Information” means any information, irrespeclive
of the form, which requires protection against Security
Compromise and has been classified in accordance with the
national laws and regulations of the Originating Party;

e
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3)

6)

7

10)

11)

“Need-to-know"” means the necessity to have access to specific
Classified Information in connection with official duties and for the
performance of a specific task;

“National Security Authority” means the national authority
responsible for the implementation and supervision of this
Agreement;

‘Competent Authority” means the National Security Authority or
another national authority which, under the national laws and
regulations, exercises supervision in the sphere of protection of
classified information as well as conducts the implementation of
this Agreement;

“Security Compromise” means any form of disclosure, misuse,
unauthorised alteration, damage, submission or destruction of
Classified Information, as well as any other action or inaction,
resulting in loss of its confidentiality, integrity or availability:

“Security Classification Level” means a category which,
according to the national laws and regulations of the Parties,
determines the level of restriction of access to Classified
Information and the minimum security measures applied 1o it by
the Parties;

“Personnel Security Clearance” means a positive determination
stemming from a security procedure that shall ascertain loyalty
and trustworthiness of an individual, as well as other security
aspects, in accordance with national laws and regulations of the
Parties:

“Facility Security Clearance” means a positive determination
stemming from a security procedure that shall ascertain that a
legal entity is able o protect and provess Classified Information in
accordance with national laws and regulations of the Parties;

“Access Permit’ is a document confirming that the foreign legal
entity or individual has a security clearance and is eligible to have
access to and use Classified Information in the Republic of
Macedonia;

“Originating Party” means the Party that has created the
Classified Information;

“Receiving Party” means the Party to which Classified
Information is transmitted;

o '
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12)

“Classified Contract” means an agreement between two of
more contractors, which contains Classified. Information or
involves access by the contractor of the Receiving Party to the
Classified Information of the Originating Party;

"Contractor” means an individual or a legal entity possessing the
legal capacity to conclude contracts;

“Third Party” means any state, organisation, legal entity and
individual which is not a party to this Agreement.

Article 3
Security Classification Levels

The Parties agree that the following security classification levels are

equivaient;
r'ﬁf'tﬁhﬁpuﬁaﬁ " For the Republic of | Equivalent in English |
___Macedonia : Estonia
APYKABHA TAJHA TAIESTISALAJANE | TOP SECRET
CTPOTO JOBEP/MBO | SALAJANE | SECRET
! OBEPMBO KONFIDENTSIAALNE CONFIDENTIAL
C WHTEPHO PIRATUD |  RESIRICTED
Article 4

National Security Authorities

The National Security Authorities of the Parties are:

- For the Republic of Macedonia:

Directorate for Security of Classified information
Vasko Karangeleski bb

G

oce Delchev Barracks

1000 Skopje
Republic of Macedonia
- For the Republic of Estonia:

Security Department

M

inistry of Detence

Sakala 1
15094 TALLINN
Republic of Estonia

B

vy 1
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2. Tne Parties shall inform each other through diplomatic channels of any
changes of the Nalional Security Authorities.

3. The National Security Authorities shall inform each other of the national
laws and regulations in force regulating the protection of Classified
information as well as any substantial amendments to them.

4. In order 1o ensure closer cooperation in the impiementation of this
Agreement, the National Security Authorities may hold consultations.

5. The National Security Authorities may conclude executive documents,
in accordance with their national laws and regulations, aimed at the
implementation of this Agreement.

6. At the request of the cother Party, each Party shall authorise visits of
security personnel of the other Party to participate with the National
Security Authority of the hosting Party in the assessment of the protection
of the Classified Information transmitted.

Article 5
Measures for Protection of Classified Information

1. In compliance with their national Jaws and regulations, the Parties shall
implement all appropriate measures for the protection of Classified
information, which is exchanged or generated under this Agreement. The
same level of protection shall be ensured for such Classified Information
as it has been provided for the national Classified information with the
corresponding security classification level, as defined in Article 3 of this
Agreement.

2. Access to Classified information shall be granted only to those
individuals/legal entities, who:
1) have a need-to-know;
2) have been issued a Personnel Security Clearance/fFacility
Security Clearance of the appropriate security classification level
in accordance with the national laws and regulations of the

Parties; and
3) in case of the Republic of Macedonia, also have an Access
Permit.
3. On request, the Competent Authorities shall assist each other in

carrying out security vetting procedures.
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4. In case of the Republic of Estonia, access to Classified Information
may be granted without a Personnel Security Clearance, subject to
national laws and regulations.

5. On request of the National Security Authority of the Originating
Party, the Nationa!l Security Authority of the Receiving Party shall issue a
written assurance that an individual has a right to access to Classified
Information as set forth in paragraphs 2 and 4 of this Article.

6. The Receiving Party is obligated:

a) not to submit Classified Information to a Third Party without prior
written consent of the Originating Party;

b) not to use the Classified Information for a purpose other than it
has been provided for.

Article 6
Transmission of Classified Information

1. Classified Information shall be transmitted through channels
determined in writing by the National Security Authorities of the Parties.

2. The Receiving Party shall confirm in writing the receipt of the
Classified Information.

3. If necessary, the security services of the Parties may transmit
operative and/or intelligence information directly to each other.

Article 7
Translation, Reproduction, Destruction

1. Classified Information marked as CTPOTO
NOBEPIMBO/SALAJANE, SECRET and above shall be trapslated or
reproduced only by written permission of the National Security Authority of
the Originating Party.

2. Al translations of Classified Information shall be made by
individuals possessing appropriate Personnel Security Clearances. Such
translations shall bear an appropriate classification marking and a suitable
annotation in the language of the translation, indicating that the translation
contains Ctassified Information of the Originating Party.
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3. When Ciassified Information is reproduced, the classification
markings of the original shall also be reproduced or marked on each copy.
Such reproduced information shall be placed under the same contro} as
the original information. The number of the copies shall be limited to that
required for official purposes.

4 Subject to paragraph 5 of this Articte, Classified Information shall
be destroyed pursuant to the national laws of the Parties in such a
manner as to eliminate the partial or total reconstruction of the same.

5. Classified Information marked as [OPABHA TAJHA/TAIESTI
SALAJANE /TOP SECRET shall not be destroyed. it shail be returned 1o
the Competent Authority of the Originating Party.

6. In case of crisis situation, which makes it impossible to protect and
return Classified Information exchanged or generated according to this
Agreement, the Classified Information shall be destroyed immediately. The
Receiving Party shall notify the National Security Authority of the
Originating Party about the destruction of the Classified Information as
00N as possible

Article 8
Classified Contracts

1. Classified Contracts shall be concluded and implemented in
accordance with the national laws and regulations of each Party. Upon
request the National Security Authority of each Party shall furnish
information whether a proposed Contractor has been issued a national
Perscnnel Security Clearance/Facility Security Clearance, corresponding
to the required Security Classification Level. If the proposed Contractor
does nol hold a Personne! Security Clearance/Facility Security Clearance,
the National Security Authority of each Party may send a request to the
National Security Authority of the other Party for that Contractor to be

security cleared for the issuance of a Personnel Security

Clearance/Facility Security Clearance.

2 A security annex shall be an integral part of each Classified
Contract or sub-contract containing or involving access 1o Classified
Information classified as [OBEPNNBO |/ KONFIDENTSIAALNE /
CONFIDENTIAL and above. In this annex the Contractor of the Originating
Party shall specify the Classified information to be released to the

Receiving Party and the security classification level that has been
assigned to that information.

3. In addition the security annex shall regulate at least the following:

e )




| a) an obligation for the Contractor to disclose Classified
i Information only to an individual who meets the requirements set
forth in paragraph 2 of Article 5 and who is employed or
engaged in the performing of the Classified Contract;

b) the channels to be used for transfer of the Classified
Information;

the procedures and mechanisms for communicating any
changes in respect of the Classified Information either because
of the changes in its security classification level or because its
protection is no longer required,

C

<

the procedure for the approval of visits, access or inspections by
individuals of one of the Parties to the facilities of the Contractor
of the other Party that are related to the Classified Contract;

Ry

| d

an obligation that the Contractor's Competent Authority is to be
notified of any actual, attempted or suspected Security
Compromise, related to the Classified Contract;

<O

fy usage of Classified Information under the Ciassified Contract
only for the purposes related to the subject of the contract;

strict adherence to the procedures for handling of Classified
Information; and

-
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release of Classified information under the Ciassified Contract to
any Third Party only with an explicit consent of the Originating
Party.

=3

4. Classified Contracts concluded with Contractors that include

information classified as WHTEPHO/PHRATUD/RESTRICTED, shall

contain an appropriate clause identifying the minimum measures to be
‘J applied for the protection of such Classified Information.

| Article 9
Visits

1. Visits by individuals of one of the Parties to the Contractor of the
! other Party that are related to the Classified Contract and involve access
! to Classified mnformation shall be allowed only if a prior written
permission from the Competent Authority of the hosting Party has been
obtained.
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2. The permission referred to in paragraph 1 of this Article shall be
granted exclusively to the person possessing an appropriate Personne!
Security Clearance issued according to the national laws of the sending
Party.

3, Request for a visit shall include:

a) purpose, date and program of the visit;

b) name and surname of the visitor, date and place of birth,
citizenship;

¢) passport number or identity card number;

position of the visitor and the name of the entity which he or she
represents,;

level of the Personnel Security Clearance held by the visitor,

&

&

f) name and address of the facility to be visited;
g) name, surname and position of the person fo be visited;
h) other data, if agreed upon by the Competent Authorities.

4. The request referred to in paragraph 3 of this Article shall be
transmitted sufficiently in advance.

Article 10
Security Compromise

1. In case of a Security Compromise, the Compelent Authority of the
Parly, where the Security Compromise has occurred, shall inform the
Competent Authority of the other Party as soon as possible and shall carry
out the appropriale investigation. The other Party shall, if required,
cooperale in the investigation

2. tn cases when the Security Compromise has occurred in a third
state, the Competent Authority of the sending Party shall take the actions
set forth in paragraph 1 of this Article.

3. In all cases the other Party shall be informed of the results of the
investigation and shall receive the final report on the reasons and extent of
the damages.

Article 11
Expenses

Each Party shall bear the expenses related to the implementation of its
obligations under this Agreement.
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Article 12
Final Provisions

1. This Agreement shall enter into force on the first day of the
second month foliowing the receipt of the last note by which the Parlies
inform each other through diplomatic channels that their internal legal
requirements necessary for the entry into force of this Agreement have
been fulfiled.

2 This Agreement is concluded for an unlimited period of time.
It may be terminated by either Party upon giving written notice to the
other Party through diplomatic channels. In such case, this Agreement
shall terminate six months after the receipt of the termination notice.

3. In the event of termination thereof, Classified information
transmitted or generated on the basis of this Agreement shall continue
to be protected pursuant to the provisions of this Agreement.

4. This Agreement may be amended on the basis of the mutual written
consent of the Parties. Such amendments shall enter into force in
accordance with the provisions of paragraph 1 of this Aticie.

5. Any dispute regarding the interpretation or implementation of this
Agreement shall be resclved by consultations and negotiations between
the Parties without recourse to outside jurisdiction.

Done at ) Nuewper J008 4 DwOPIE , in two original copies, each
in the Macedonian, Estonian and English languages, all texts being

equally authentic.

In case of any divergence of interpretation of the provisions of this
Agreement, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF ESTONIA

FOR THE-GOVERNMENT
THE REP C OF MA




Ynen 3

Dupekuvjata 33  DesbedHocT Ha  knacuduuvpaHn  uHpOpmauun - ce
oflpeaenysa Kako HafnNexeH OpraH Ha ApXaBHATa yrpasa WTO ke Ce rpwxu 3a
waspuwysawe Ha CnoropbaTta mery Bnapava Ha Penybnnka MakegoHnja v
Bnagata Ha Penybnuka Ectonnja 3a pasmeHa W 3aeMHa 3awTnuta  Ha
KnacudvLmpant MHpopmaumn,

YUnen 4

OBOj 33KOH BNErYBa BO CUN@ OCMWOT AEH Of [EHOT Ha objasyBatbero BO
“CnyxbeH secHuk Ha Penybnuka MakeaoHwja"
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OBPASIOKEHVE HA [IPEANOTOT HA 3AKOHOT

A_YCTaBHa OCHOBA 32 [JOHECYBAKE HA 33KOHOT

YcTaBrata OCHOBA 33 AOHECYBake Ha 3aKOHOT iWTe ce npeanara e
CoipxaHa B0 4neH 68 cTas 1 anuueja 6 og YctasoT Ha Penybnuka Makegdorvja
cnopef koj, Cobpanneto Ha Penybnvka MakegoHnwja coO 3akoH v patudukysa
MelfyHapogHuTe aorosopy Ha Penybnuka Makeponvja.

b. MNpusnbn nopadw Kow ce npennara_patndinkauwiara Ha MeryHapogHuoT
L10TOBOD

CreropBata mery Bnagata Ha Penybnuvka Makegonuja v Bnagata Ha
Penybnuka Ectonuia 3a pasmeda W 3aeMHa 3awiTwta Ha Knacwuuipanv
MHAODMALMN NPETCTaByBa W3pa3 Ha 3aEMHO UCKaxaHaTa BONja # NoAroTBEHOCT
Ha OBCTE 3EMjn W e CkilydeHa co uen ga ce obesbean coogeeTHa 3awTnTa mefy
ABETC 3emMjM BC OfHOC Ha pasmeHaTta u 3awTuTara Ha knacuduuupanute
MHOpMaynK, Cco LITO KE Ce OBO3MOXW Knacudmuupanute uHopMaumm
pasMeHern nomery HWB Wiy nomery npasHA wiun MU3ndku nuua nogd HWeHa
HaANEXHOCT, CO 3a3eMHa NOYNT KOH HaunoHanHuTe uHTepecn n besbegHocTa.

Bo Ttaa nacoka, Bo Cnorop6ara ce AedyHApaHi opraHuTe Ha asete 3emjn
KOMILTO Ke Ce rpwxaTt 3a pasMeHa Ha knacuduunpanute uxHpopmauun v 3a
HuBHata edukacHa 3sawTtwta. OnpegeneHn ce nocTankuTe 3a Bpuerne Ha
pasmeHnarta Ha knacuuumnpany nidopMaumMn mery osnacteHuTe OpraHn, Kako u
cTanaapaunTe opMu Ha MelfyHapoaHa pasMeHa W 3awTtuTa Ha kiacuduumpani
nHcopmayun. Ondpatera e n merycebHarta ycornaceHocT 3a CTeneHoT Ha
pasmMeHala Ha knacuguumrpan nudopmMaymi, a Bo TME paMku Ce onpenencHu
OCHOBHWTC eKBuBanenTwn 3a cTeneHuTe Ha kiacuduuupaHuTe UHpopmauvn BO
Penybnuka Makeponnja v FenyBnnka EcTormnja v cnopenbero ce HageleHn U
EeKBMBANEHTUTE Ha aHrMUCKN jasuk.

CTanfappHate  opMW  Ha  MefyHapofHa pasmeda w  3altura  Ha
KnacvhrnympaHin wHpopmauuy Wio ce cogpxaun Bo Cnoropbata npep ce€ ce
ofHecyBaaT Ha orpaHvyyBatbe Ha NpUCTanoT W ynotpebara Ha knacnduuuparsure
ntichopmauuv, o6BpckMTE Ha NWuaTa Npu packyBatbe CO Taksu WHpopmauun,
NPEHOCCT Ha KnacwpvuvpadnTe WHpopMaunn, mepkute wro Ttpeba aa ce
NPUMERAT Ol acnexT Ha aAMWHUCTPATMBHOTO paboTere CO Knacubwuuupanute
ARdOpMaLnK, Kako W nocrankuTe npyv  Hapywysatbe na 6Hesbegnocta Ha
pazMEeHEeTUTE KIacnuUnpaty nHopMatm unv nNpu cnop mery asere J40TOBOPHN
CTpaHu.

Cnoronfara BoegHo ja ypedysa w OesbepHocHaTta copaboTka mery
HAANEXHWTE OpraHi Ha ABETE 3eMjW, Kako W HwBHata copaboTka BO OQHOC Ha
KIacUPVUMDAHUTE [OTOBOPW ¥ NOCETWTE HA OBIACTEHWTE NPETCTaBHULM Ha
AOTOBOPHUTE CTpaHwu.

(R ™
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B. OueHxa 3a Toa ganu mefyHapoAHuoT Jorosop 6apa AoHecyBatbe Ha HOBW
WM U3MEHd Ha BaXEYKNTE 3aKOHU

Ogoj Joroeop He Dapa AoHECYBae Ha HOBW NN U3IMEHA HA BAKEUKN 38KOHW.

I". Ouera 3a notpefarta o4 anraxupare GUHAHCUCKU cpeactsa oA byueror
Ha Penybnuvka MakeoHvia 3a cnposenyBake Ha MeryHapoAHuoT J10r0BOR

3a cnposegyBame Ha MEryHapoLHWOT AOroBOp He € NOTPEDHO aHraxuwparse
Ha duUHaHCUCKK cpegctea od byyeToT Ha Penybnuka Makegonvja.

;
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